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User manual | English
Function overview
1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. ON/OFF swiitch
6. Battery door
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2.Pullo the battery insulating Im. Turn on the power switch
3. Take out the receiver and close the battery door.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4. 1*AA battery(inside mouse)
System requirement
1. 1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Android 3.2 and above;
Mac OS 10.5 and above;
Technical speci cations
. Connectivity: 2.4GHz wireless
Wireless E ective distance: 15m
Number of buttons: 3
Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
Resolution: 1600 DPI
Power supply: 1*AA Philips battery
Interface: USB wireless receiver
Product dimension: 110*66*35mm
. Product weight: 83g
10.0perating temperature range: 0 ° C to 40 ° C
11.0perating humidity range: 10% - 85%.
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3. If the distance between the product and the receiver exceeds an e ective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to nd the solution from Philips website
or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on most
surfaces. Do not use the mouse on any re ective, transparent or uneven surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or re.
7. Do not ush directly with water.
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Korisnieki prirusnik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotad(E za pomicanje
. Lijevi i desni gumb
BeZini prijemnik
. Opticki senzor
. Prekida< ON / OFF
6. Vrata baterije
Vodie za povezivanje
1. Odgurnite poklopac baterije.
2. Skinite izolacijski Im s baterije. Ukljuite prekidac napajanja.
3. Izvadite prijamnik i zatvorite vratasca baterije.
4. Prikljudte prijamnik u USB prikljucak racunala.
Sadreaj pakiranja
1. BeZicni mi§
2. BeZicni prijemnik
3. Korisnicki prirucnik i vaZne informacije
4.1 * AA baterija (unutar misa)
Zahtjev sustava
1.1 * USB prikljucak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Android 3.2i noviji;
Mac OS 10.5 i noviji;
Tehnicke speci kacije
Povezivost: beZino 2,4 GHz
Efektivna udaljenost beZine veze: 15m
Broj gumba: 3
“ivotni vijek gumba miga: 3 milijuna pritisaka tipki
Razlucivost: 1600 DPI
Napajanje: 1 * AA Philips baterija
Sucelje: USB beZini prijamnik
Dimenzija proizvoda: 110 * 66 * 35mm
. TeZina proizvoda: 83g
10.Operativni raspon temperature: 0 ° C do 40 ° C
11.0perativni raspon viaZnosti: 10% - 85%.
Rjesavanje problema
1. Provjerite je li USB beZi«ni prijamnik proizvoda ispravno prikljucen u USB,
prikljucak racunala.
2. Provjerite zadovoljava i racunalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izme'u proizvoda i prijemnika prelazi udnkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi.
Ako ne moZete rijesiti problem, pokusajte pronaCEi riesenje s web mjesta Philips
ili najbliZeg prodava<a. Molimo nemojte rastavijati proizvod na silu
Pasnja
1. Fotoelektricna tehnologija moZe ispravno otkriti kretanje misa na veEini
povrsina. Nemoite koristiti mis na bilo kojim re ektirajuCim, prozirnim ili neravnim
povrginama.
2. Za dsEenje proizvoda Koristite suhu i meku krpu.
3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.
4. Ne rastavijajte proizvod na silu.
5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna misa na vase odi.
6.
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. Ne dolazite na kisu ili na sunce ili vatru.
. Ne ispirajte izravno vodom.
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9 Functieoverzicht Toimintojen yleiskatsaus Apergu des fonctions
1. Rolovaci koledko 1. Rullehjul 1. Scrollwiel 1.Vi 4 1. Roue de la souris
2. Levé a prave tlacitko 2. Venstre og hajre knap - Scroliwie ferityspyora 2. Boutons gauche et droit
3. Bezdratowy phiimac 3. Tradios modtager 2. Links en rechts knoppen 2. Vasen ja oikea painike 5 Rews (eugr o
4 Opicky senzor 4. Optisk sensor 3. Draadloze ontvanger 3. Langaton vastaanotin oo ‘EPL" v
& Oty oo ekt 4. Optische sensor 4. Optinen anturi 5. Intormupteur MARCHE / ARRET
6. Kryt baterie 6. Batteridar 5. AN / UIT-schakelaar 5. PAALLE / POIS-kytkin 6. Porte de la batterie
Prvodce pZipojenim Forbindelsesvejledning 6. Batterijklep 6. Akun luukku Guide de connexion
1. Odsuflte dvipka prostoru pro baterie. 1. Skub batteridaekslet vek. Verbindingsgids Yhteysopas 1. Poussez le couvercle du compartiment & piles.
2. Sejm-te izola«ni fdlii baterie. Zapn-te hlavni vypinac 2. Traek batteriets isolerings Im af. Tend for afbryderen. 1. Duw de batterijklep weg. 1. Tydnna akkukotelon kansi pois. 2. Retirez le Im isolant de la batterie. Allumez linterrupteur d'alimentation
3. Vyjm-te pyijimac a zavpete dvipka baterie. 3. Tag modtageren ud og luk batterideekslet. 2. Trek de isolatie Im van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan 2. Veda pariston irti. Kytke virta 3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.

4. Pwpnﬂe puijimac k USB portu poditace.
Obsah baleni
1 Eezdratcvé mys
2. Bezdratovy pyijimac
3. UZivatelska ppirucka a d_leZité informace
4.1 * AA baterie (uvnity mysi)
Posadavky na systém
1.1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo nov-j$i, Android 3.2a
novii; Mac OS 10.5 a vy33i;
Technické speci kace
Ppipojeni: 2,4 GHz bezdrétové pyipojeni
Bezdratova efektivni vzdalenost: 15 m
. Pocet tladtek: 3
‘ivotnost tlacitek mys3i: 3 miliony stisknuti klaves
Rozliseni: 1600 DPI
Napéjeni: 1 * baterie AAPhilips
Rozhrani: USB bezdrétovy pyijimac
Rozm-ry produktu: 110 * 66 * 35 mm
Hmotnost produktu: 83g
10.0kolni teplota: 0 °C aZ 40 °C.
11.0kolni vihkost: 10 % © 85 %.
Odstra“ovani problém’
1. Ujistte se, Ze je bezdratovy pyijimac USB produktu sprévn- zapojen do USB
portu podtace.
2. Ujist-te se, Ze pocitac splfiuje minimélni systémové poZadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi virobkem a pyijimacem pyesahuje efektivni dosah,
zmensete vzdélenost pro lepsi vykon.
Pokud nem,Zete problém vypesit, zkuste najit peeni na webu spole<nosti Philips
nebo u nejbliZ&iho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.
Pozornost
1. Fotoelektricka technologie dokaZe spravn- detekovat pohyb my3i na v-tsin-
povrch,. NepouZivejte mys na Zadném re exnim, pr,hledném nebo nerovném
povrehu
2. K dtni produktu pouZijte suchy a m-kky hadpik
3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.
4. Nerozebirejte produkt nésilim.
5. Nesm-rujte svtlo ze spodni <asti my3i do vasich od.
6. Chraflte pyted dedt-m, sluncem nebo ohn-m
7. Nesplachujte ppimo vodou.
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4. Seet modtageren i USB-porten pa en pc.
Emballageindhold

1. Tradlgs mus

2. Tradlgs modtager

3. Brugermanual og vigtige oplysninger

4.1 * AA-batteri (inde | musen)
Systemkrav

1.1 *USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere, Android 3.20g nyere;

Mac OS 105 og nyere;
Tekniske speci kationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz trédlgs
2. Tradlgs e ektiv afstand: 15m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplasning: 1600 DPI
6. Stremforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Interface: USB tradigs modtager
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvzegt: 83g
10.Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
11.Driftsfugtighedsomrade: 10% - 85%.
Fejl nding
1. Serg for, at den tradlgse USB-modtager af produktet er korrekt tilsluttet
USB-porten p& compuleren
2. Serg for, at opfylder
3. Hvis afstanden mellem produkte( og modtageren overstiger et e ektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Hvis du ikke kan lase problemet, skal du prove at nde lgsningen fra Philips
‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens beveegelse pa de este
over ader. Brug ikke musen pa re ekterende, gennemsigtige eller ujaevne
over ader.
2. Brug en tor og blgd klud til at rengare produktet.
3. Produktet mé ikke foldes eller bajes.
4. Demonter ikke produktet med magt
5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine gjne.
6.
7

Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
. Skyl ikke direkte med vand.

3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.
4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1 * AA-batterij (in muis)
Systeemvereiste
1.1 * usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Android 3.2en hoger;
Mac OS 10.5 en hoger;
Technische speci caties
. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
Draadloze e ectieve afstand: 15m
Aantal knoppen: 3
Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen
Resolutie: 1600 DPI
Voeding: 1 * AA Philips-batterij
Interface: draadloze USB-ontvanger
Productafmetingen: 110 * 66 * 35 mm
. Gewicht van het product: 83g
10.Temperatuurbereik tijdens gebruik: 0 °C tot 40 °C.
11.Vochtigheidsbereik tijdens gebruik: 10% - 85%.
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadioze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een e ectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op de
Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met geweld.
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
opperviakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op re ecterende,
transparante of one en oppervlakken.
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet.
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.
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3. Ota vastaanotin ulos ja sulje paristokotelon kansi
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin
Pakkauksen sisalts
1. Langaton hir
2. Langaton vastaanotin
3. Kayttopas ja tarkeat tiedot
4.1* AA-paristo (hilren sisélla)
Jarjestelmévaatimus
1.1 * USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Android 3.2tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettévyys: 2,4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etaisyys: 15m
3. Painikkeiden lukuméaré: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttsiké: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Virtaldhde: 1 * AA-Philips-paristo
7. Liitnta: Langaton USB-vastaanotin
8. Tuotteen mitat: 110 * 66 * 35 mm
9. Tuotteen paino: 83g
10.Kayttslampbtila-alue: 0 °C - 40 °C
11.Kayttokosteusalue: 10% - 85%.
Ongelmien karttoittaminen
1 Varmista, etté tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
tietokoneen USB-porttin.
2. Varmista, etté tietokone téyttad jarjestelman vahimmaisvaatimukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen vélinen etéisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenné etéisyytta suorituskyvyn parantamiseksi.
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrité 16yt ratkaisu Philipsin

tai Al pura tuotetta voimalla.
Huomio
L. Valosahkoteknikka tunnistaa hilren likkeen oikein useimmilla pinnoilla. Ala
kayta hiirta tai pinnoilla

2. Kéyta tuotteen puhdistamiseen uivaa ja pehmeaa liinaa.
3. Al taita tai taivuta tuotetta.

4. Ala pura tuotetta voimalla.

5. Al suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.

6. Ala mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.

7. Ala huuhtele suoraan vedell.

4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de lemballage
1. Souris sans |
2. Récepteur sans |
3. Manuel dutilisation et informations importantes
4.1* pile AA (a lintérieur de la souris)
Exigence du systéme
1.1*port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou supérieur; Android 3.2et
supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spéci cations techniques
Connectivité: sans 12,4 GHz
Distance e ective sans I: 15 m
Nombre de boutons: 3
Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
Résolution: 1600 DPI
Alimentation: 1 * pile AA Philips
Interface: récepteur sans | USB
Dimension du produit: 110 * 66 * 35mm
Poids du produit: 83g
10.Plage de température de service :0° C 240 ° C.
11.Plage d%humidité de service : 10 % & 85 %.
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans | USB du produit est correctement
branché sur le port USB de lordinateur.
2. Assurez-vous que fordinateur répond & la con guration systéme minimale
requise.
3. Sila distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée e ective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver a solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1la peut détecter le de
la souris sur la plupart des surfaces. Nutilisez pas la souris sur des surfaces
1é échissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chi on sec et doux pour nettoyer le produt
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu
7. Ne rincez pas directement a leau.
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Benutzerhandbuch | Deutsch SAGEEOAAED BO.00E _ SIIEIEEY Felhasznal6i kézikinyv | Magyar Manuale utente | ltaliano Brukerh&ndbok | Norsk
Funktionstibersicht SNEOEYNEOE IEEODOOARAAD Funkci6 ttekintés Panoramica delle funzioni Funksjonsoversikt
1. Scrolirad 1 1. GOrditd kerék 1. Rotella di scorrimento 1. Rullehjul
2. Linke und rechte Taste 2. ° 2. Bal és jobb gombok 2. Pulsanti sinistro e destro 2. Venstre og hayre knapp
3. Drahtloser Empfanger 3 ° 3. Vezeték nélkilli vev» 3. Ricevitore wireless 3. Tradles mottaker
4. Optischer Sensor a. 4. Optikai érzékel» 4. Sensore ottico 4. Optisk sensor
5. EIN/ AUS-Schalter 5. / 5. BE / KI kapcsol6 5. Interruttore ON / OFF 5. PA/ AV-bryter
6. Batteriefach 6. 6. Az elem ajtaja 6. Sportello batteria 6. Batteridar
Verbindungshandbuch +AEAYO OPIAE 0 EO Csatlakozasi itmutatd Guida alla connessione Tilkoblingsguide
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg 1 1. Tolja el az akkumultor ajtajat. 1. Spingere via lo sportello della batteria. 1. Skyv batteridekselet vekk
2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein. 2 . 0u w00 .. .. 2. Huzza le az akkumultor szigetel» foliajat. Kapcsolja be a fokapesolot. 2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendii linterruttore di 2 Trekk av batteriets isolasjons Im. SI& pé strembryteren
3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schiieBen Sie die Batterieabdeckung. 3 o 3. Vegye ki a vevst és csukja be az elemtarté ajtajat. alimentazione. 5 Th ot mottekerem oo ke attertieKkaelot
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs. " 4. Csatlakoztassa a vev»t a szamitégép USB-portjahoz. 3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria. g lukk batieridekselet,
Verpackungsinhalt FEOERDVIETA 0 o 0 EEOAGAAG A csomagolés tartalma 4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC. E“ Koble mottakeren til USB-porten p& en PC.
1. Drahtlose Maus 1 1. Vezeték nélkiili egér Contenuto della confezione mballasjens innhold
2 Drahtloser Empfénger P 2. Vezeték nélkiili vev» 1. Mouse wireless 1. Tradles mus
und wichtige 3 o . 3. Felhasznal6i kézikanyv és fontos informéciok 2. Ricevitore wireless 2. Tradlgs mottaker .
4 1* AA-Batterie (in der Maus) 4.1%0 4.1*AA elem (bels» egér) 3. Manuale dell%utente e informazioni importanti i ?fu;:fhbéntdbnr og viktig m'c):rmaswn
System Anforderungen Rendszerkovetelmény 4.1+ batteria AA (allinterno del mouse) * AA-batteri (inne i musen)
1.1 * USB-Anschluss ‘ EIN fA GES%E 0000 ¢ 'A 000 1.1* USB port ) ) _ ) Requisito del sistema Systemkrav
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 oder hoher; Android 3.2und 2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 © _ Android 2. Microsoft W!ndpws 7, Windows 8 Windows 10 vagy tjabb; Android 3.2és Gjabb; 1.1* porta USB 11 ' USB-pur} X X .
héher; Mac OS 10.5 und hoher; 32 o Mac OS 10.5 . Mac OS 10.5 és Ujabb; 2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o versioni successive; Android 3.2 2. Microsoft Windows 7 Windows 8, Windows 10 eller nyere; Android 3.20g nyere;

Technische Spezi kationen
. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos

Wireless E ektive Entfernung: 15 m
Anzahl der Tasten: 3

3 Millionen

er
Au 6sung: 1600 DPI
Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie
Schnittstelle: USB-Funkempfanger
Produktabmessung: 110 * 66 * 35 mm

. Produktgewicht: 83g
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Mszaki adatok
1. Kapcsolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkli
2. Vezeték nélkilli tényleges tavolsag: 15m
3 A gombok szama: 3

3 milli billenty}
5 Felbontés: 1600 DPI

6. Tapellatas: 1 * AA Philips elem

7. Interfész: USB vezeték nélkilli vev»

8. Atermék mérete: 110 * 66 * 35mm

9. Atermék stlya: 83g

e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Speci che tecniche

1. Connettivita: wireless a 2.4 GHz

2. Wireless distanza e ettiva: 15 m

3. Numero di pulsanti: 3

4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute

5. Risoluzione: 1600 DPI

6. Alimentazione: 1 * batteria AA Philips

7. Interfaccia: ricevitore wireless USB

8. Dimensioni del prodotto: 110 * 66 * 35 mm

Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske spesi kasjoner
1. Tilkobling: tradles 2,4 GHz
2. Tradles e ektiv avstand: 15m
3. Antall knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk
5. Opplasning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Grensesnitt: USB tradigs mottaker

10.Betriebstemperaturbereich: 0 ° C bis 40 ° C. . :83g 10. Uzemi h»mérséklettartomany: 0 °Ce40 °C. 9. Peso del prodotto: 83g 8. Produktdimensjon: 110 * 66 * 35mm
11.Betriebsfeuchtigkeitsbereich: 10 % © 85 %. 0.+ ° + 10°C + 40°C. 11. Uzemi paratartalom: 10%©85%. 10. Intervallo di temperatura d'esercizio: da 0°C a 40°C. 9. Produktvekt: 83g
Fehlerbehebung 1L« « o« 110%-85%. o Hibaelharitas 11. Intervallo di umidita desercizio: 10% - 85%. 10. Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den EIOEIAOBNEOE NOPAIEI®OUT 1. Ellenrizze, hogy a termék USB vezeték nélkiili vevoje megfelel»en van-e Risoluzione dei problemi 11. Driftsfuktighetsomréde: 10 % - 85 %,
UsB hluss des Computers ist. Leee o USB . ° csatlakoztatva a szamitogép USB-portjahoz. 1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato Feilsoking
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mwndestsyslemanforderungen erfill . 2 ogy a gfelel-e a rendszer minimalis correttamente alla porta USB del computer. 1. Forsikre deg om at den trédigse USB-mottakeren il produktet er riktig koblet til
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen e ektiven Bereich . ° Kovetelményeinek. 2. Ve care che il computer soddis | requisiti minimi di sistema. USB-porten pa datamaskinen
iiberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu ° . ° 3. Ha a termék és a vev» kizotti tavolsag meghaladja az e ektiv tartomanyt, a 3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata e ettiva, ridurre 2. Forsikre deg om at datamaskinen oppfyller minimumskravet til systemet.
erzielen. . . jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsagot. Ia distanza per ottenere prestazioni migliori. 3. Hvis avstanden mellom produkiet og mottakeren overstiger et e ektivt
Wenn Sie das Problem nicht [sen knnen, versuchen Sie, die Lsung auf der - e .0 . Ha nem tudja megoldani a problémét, kérjiik, prébalia megtalalni a megoldast a Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu nden. Bitte zerlegen Sie Philips ° .- o Philips vagy a Kérjiik, ne bontsa szét Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la Hvis du ikke kan lgse problemet, kan du prave & nne lgsningen fra Philips
das Produkt nicht mit Gewalt. o erszakkal a termeket. forza. -nettstedet eller nzermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt
Beachtung 20p0PB¢ Figyelem Attenzione Merk falgende
1.Di kan der Maus auf den meisten L€ .o . 1. Afotoelektromos technoldgia helyesen érzékeli az egér mozgsat a legtobb 1.1 pud rilevare i del mouse 1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de este
Ober achen korrekt erfassen Verwenden ‘sio die Maus nicht auf 16 ckterenden, CI ° . felilleten. Ne hasznélja az egeret fényvisszaver», atétsz6 vagy egyenetlen sulla maggior parte delle super ci. Non utilizzare il mouse su super ci ri ettenti, over ater, Ikke bruk musen pé fe ekterende, giennomsikiige eller ujevne
transparenten oder unebenen Ober achen. ° . feluleteken. trasparenti o irregolari. over ator.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch. 2., © . o . 2. Atermék tisztitasahoz hasznaljon szraz és puha ruhét. 2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto. 5. Bruk en torr og myk Kiut t & rengjare produket.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht 3~ .f 3. Ne hajtsa tssze vagy hailitsa meg a terméket, 3. Non piegare o piegare il prodotto e o kot
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt. a.- o . 4. Ne szerelje szét a terméket er»szakkal. 4. Non smontare il prodotto con la forza. @ brett eller bay produktet.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen. 5.- . .o o 5. Ne irényitsa a fényt az egér aljétél a szeméhez. 5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi. 4. Ikke demonter produktet med makt.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer. 6.- . - 6. Ne kerilljon es»be, naps(tésbe vagy tVazbe. 6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco. 5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til gynene dine
7. Nicht direkt mit Wasser spiilen. 7.- o 7. Ne oblitse le kozvetleniil vizzel. 7. Non lavare direttamente con acqua. 6. Ikke kom i regn eller sol eller ild.
7. Ikke skyll direkte med vann.
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Instrukcja obs+ugi | Polski Manual do usuério | Portugués Manual de utilizare | Roman, ot %o | stb
Przegled funkcji Viséo geral da fungéo Prezentare general, a funcfiei <t
1. K6'ko do przewijania 1. Roda de rolagem 1. Rotiza de derulare 1.
2. Lewy i prawy przycisk 2. Botdes esquerdo e direito 2. Butoane stanga Yi dreapta 2.
3. Odbiomik bezprzewodowy 3. Receptor sem o 3. Receptor wlreless 3. .
4. Czujnik optyczny 4. Sensor 6ptico 4. Senzor ot 4 .
5. Prze"cznik w"'cz | wy"'cz 5. Chave liga / desliga 5. Comulalur PORNIT / OPRIT 5. £ ./m
6. Drzwiczki baterii 6. Porta da bateria 6. UYa bateriei 6. ¥ .
Przewodnik posscze Guia de Conexao Ghid de conexiune i
1. Odsue pokryw— baterii. 1. Empurre a porta da bateria para longe. 1. impingezi uVa bateriei. 1L £ ¥ ., B
2. Zdejmij foli— izolacyjn” baterii. Wcz wy"cznik zasilania. 2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botéo liga / desliga. 2. Scoatei folia izolatoare a bateriei. Pornizi comutatorul de alimentare. . . ¥ £ ®-
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komor- bateri. 3. Retire o receptor e feche a porta da bateria. 3. ScoateZi receptorul Yi inchideZi u¥a bateriei. 3 ve L. ®.
4. Pod“cz odbiomnik do portu USB komputera. 4. Conecte o receptor & porta USB de um PC. 4. ConectaZi receptorul la portul USB al unui computer. I Use .
Zawarto-€ opakowania Contetdo da embalagem Confinutul ambalajului :
1. Mysz bezprzewodowa 1. Mouse sem o 1. Mouse firj r N vE
2. Odbiomik bezprzewodowy 2. Receptor sem o 2. Receptor wireless Y .
3. Instrukcja obs"ugi | wa—ne informacje 3. Manual do usudrio e informagdes importantes 3. Manual de utiiizare Vi informazii importante 3. £ ..
4.1 bateria AA (wewn'trz myszy) 4.1 bateria AA (dentro do mouse) 4.1 baterie AA (in interiorul mouse-ului) 41 - AA( ¥)
Wymagania systemowe Requisitos do sistema Cerinfe de sistem
1.1*port USB 1.1+ porta USB 1.1% port USB 11+ UsB .
2. Microsoft Windows 7.Windows 8 Windows 10 lub nowszy; Android 3.2i nowszy; 2. Microsoft Windows 7 Windows 8, Windows 10 ou posterior; Android 3.2e 2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 sau o versiune ulterioari; 2. Microsoft Windows 7. Windows 8Windows 10 ; Android 3.2 0 et 32
Mac OS 10.5 i nowsze; superior; Mac OS 10.5 e superior; Android 3.2Vi versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 i versiuni ulterioare; Mac OS 105 ¥ ;
Specy kacja techniczna Especi cagdes técnicas Speci catii tehnice i
1. czno™CE: bezprzewodowa 2,4 GHz 1. Conectividade: sem o de 2,4 GHz 1. Conectivitate: wireless 2.4GHz 1. £ 24k B
2. Efektywna odleg"o™E bezprzewodowa: 15 m 2. Distancia efetiva sem o: 15m 2. Distanza efectivi ir; r: 15m 2.8 .o 2
3. Liczba przyciskow: 3 3. Numero de botdes: 3 3. Numirul de butoane: 3 3. 3 Te
4.5ywotno™(E przyciskow myszy 3 miliony naci™ni-GE Klawiszy 4.Vida util dos botdes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla 4. Durata de viaZ; a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apisiri de taste 4. ¥ ¥ . 5. +®:16004s
5. Rozdzielczo™(E: 1600 DP 5. Resolugéo: 1600 DPI 5. RezoluZie: 1600 DPI 5.- 11600 - 6% ®aii*tte  ®
6. Zasilanie: 1 * bateria AA anps 6. Fonte de alimentagéo: 1* ba(eria AA Philips 6. Alimentare: 1 * baterie AA thps 6.8 Philips 1 *AA 7. . ®
7. Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB 7. Interface: receptor sem o U 7. Interfai: receptor wireless U LB 8.« .110+66+35
8. Wymiary produktu: 110 * 66 * 35 mm 8. Dimens&o do produto: 110 * as *35mm 8. Dimensiunea produsului 110 B 66 *35mm 8.- :1110*66 * 35 of 8
9. Waga produktu: 83g 9. Peso do produto: 83g 9. Greutatea produsului: 83g 9. 183, . . 10 ".0°2 agez
10. Zakres temperatury pracy: 0°C do 40°C. 10. Faixa de temperatura de operag&o: 0 ° C a 40 ° C 10. Interval de temperaturi de funcgionare: 0°C panj la 40°C. 10.f i 0-C 40°C nl -~ 10% - 85%
11. Zakres wilgotno™ci roboczej: 10% - 85%. 11. Faixa de umidade operacional: 10% - 85%. 11. Interval al umiditicii de funcéionare: 10% - 85%. 1. ET ©:10%©@85%. &< : .
Rozwiszywanie problemow Solugao de problemas Depanare . .use- A 1 ® e ® -
1. Upewni} si-, —e bezprzewodowy odbiorik USB produktu jest prawid“owo 1. Certi que-se de que o receptor sem o USB do produto esteja conectado 1. AsiguraZi-vi ci receptorul firj r USB al produsului este conectat corect la vse & .
pod™czony do portu USB komputera. corretamente & porta USB do computador. portul USB al computerului. P vy 5. B .
2. Upewnij si-, —e komputer spe‘nia minimalne wymagania systemowe. 2. Certi que-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema. 2. AsiguraZi-vi cj computerul indepline¥te cerinzele minime de sistem. : 3f - e ® . )
3. Je™ii odlego™E mi-dzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny zasi-g, 3. Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza a 3. Dacj distanza dintre produs Vi receptor depiYeYte o gami e cientj, vi rugim ae ¥ e ¥ Lo o
zmniejsz odleg*o™CE, aby uzyskaCE lepsz’ wydajno™ . distancia para um melhor desempenho. si reduce? distanza pentru o performanz; mai bunj. £ . £ + e, s
Je™Ii nie mo—esz rozwi'zaCE problemu, sprébuj znalece E rozwi’zanie w witrynie Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solugéo no site da Dac; nu puteZi rezolva problema, vi rugim sj incercaZi sj gisizi soluzia de pe Ay £, .. @ ®- ® ot
|nlerne(uwe| rmy Philips lub w najbli—szym skiepie. Prosimy nie demontowaE Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca. site-ul Philips sau cel mai apropiat distribuitor. Vi rugim i nu dezasamblaZi -+ Philips S e -
produktu na si— Atengao produsul cu forza. y. ¢
Uwaga 1 étrica pode detectar o do mouse Aten,ie . 1° B -
1. Technologia fotoelekiryczna mo—e prawid“owo wykrywaE ruch myszy na na maioria das superficies. N&o use 0 mouse em superficies re exivas, 1. Tehnologia fotoelectric; poate detecta corect miYcarea mouse-ului pe . £ £ %o ® - @,
wi—kszo™ci powierzchni. Nie u—ywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub transparentes ou irregulares. majoritatea suprafezelor. Nu utilizaZi mouse-ul pe suprafeZe re ectorizante, ke £ o¥E
nier6wnych powierzehniach. 2. Use um pano seco e macio para limpar o produto. transparente sau inegale. ¥ % .. 2, "=
2. Do czyszczenia produktu u—ywaj suchej i mi-kkiej szmatki 3. Nao dobre ou dobre o produto. 2.Vj rugim si folosiZi o carpj uscatj Yi moale pentru a curiza produsul. - 3%k ®  ® ®
3. Nie sk"adaj ani nie zginaj produktu. 4. Nao desmonte o produto a forca. 3. Nu pliai Yi nu indoiZi produsu Yoo . 4% @
4. Nie demontuj produktu na si‘—. 5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos. 4. Nu dezasamblazi produsul cu forza. . ¥, 5% @ ®
5. Nie kieruj ™wiata ze spodu myszy na oczy. 6. Nao exponha & chuva, ao sol ou ao fogo. 5. Nu direczionazi lumina din partea de jos a mouse-ului citre ochi. . ¥ 6.% .
6. Nie wystawiaj na deszcz, s"o-ce lub ogier. 7. Nao lave diretamente com agua. 6. Nu intrazi in ploaie, in soare sau in foc. £+ LE 7% ®
7. Nie sp‘ukiwaE bezpo™rednio wod”. 7. Nu spilazi direct cu ap. ¥
5 15 u B 1

Navod na pousitie | Slovenseina
Prehead funkeii
1. Rolovacie koliesko
2. Ysavé a pravé tladdlo
3. Bezdrotovy prijimac
4. Opticky snimac
5. Zapnuté/vypnc, vypinac
6. Dvere batérie
Sprievodca pripojenim
1. Zatla<te dvierka batérie pre.
2. Stiahnite izolacndi f6liu batérie. Zapnite hlavny vypinac.
3. Vyberte prijimac a zatvorte dvierka batérie.
4. Zapojte prijimac do USB portu pocitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrotova my3
2. Bezdrotovy prijimac
3. PouZivateAska priruckaadéleZité informacie
4.1 * AA batéria (vo vnitri mysi)
Systémové posiadavky
1.1+ USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novsi; Android 3.2a novsi;
Mac OS 10.5 a vy33i;
Technické Speci kacie
PripojiteAnos¢: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
Bezdrotova efektivna vzdialenos¢: 15 m
Pocet tladidiel: 3
‘ivotnosy, tlacidiel mysi: 3 miliény stlacenych klavesov
Rozlisenie: 1 600 DPI
Napéjanie: 1 * AA batéria Philips
Rozhranie: bezdrotovy prijimac USB
Rozmer produktu: 110 * 66 * 35 mm
Hmotnos, produktu: 83g
10. Rozsah prevadzkovej teploty: 0 °C aZ 40 °C
11. Rozsah prevadzkovej vihkosti: 10% - 85%.
Riesenie problémov
1. Uistite sa, Ze bezdrbtovy prijima< USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu pocitaca.
2. Skontrolujte, < pocita spAfla minimalne systémové poZiadavky.
Ak edzi a presahuije efektivny rozsah,

CoNOOABNE

3 m

zniZte vzdialenos, pre lepsi vykon.

Ak problém nedokaZete vyriesic,, pokiste sa ho néjs¢, na webovej stréanke

spolocnosti Philips alebo u najbliZieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim.
Pozor

1. Fotoelekiricka technologia dokaZe spravne detekovag, pohyb mysi na vasine

povichov. NepouZivajte my3 na Ziadnom re exnom, priehAadnom alebo

nerovnom povrchu.

2. Na <istenie produktu pouZivajte such a makka handricku.

3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.

4. Nerozoberajte vyrobok nésilim.

5. Nesmerujte svetlo zo spodnej <asti my3i do vasich odi.

6. Chréflte pred daZAom, sinkom alebo ohfom.

7. Nesplachujte priamo vodou.
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Uporabniski prirosnik | Slovensina
Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Levi in desni gumb
3. BrezZi«ni sprejemnik
4. Optini senzor
5. Stikalo za vklop / izklop
6. Vrata akumulatorja
Prirosnik za povezavo
1. Potisnite vrata baterije.
2. Odstranite izolacijski Im baterije. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja.
4. Prikijute sprejemnik v vrata USB racunalnika.
Vsebina embalase
1. BrezZina miska
2 BrezZicni sprejemnik
X i prirocnik in
4. 1* AA baterija (znotraj miske)
Sistemska zahteva
1.1 *vrata USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali novejsi; Android 3.2in novejsi;

Mac OS 10.5 in novejsi;
Tehniene speci kacije
. Povezljivost: 2,4 GHz brezZino
BrezZina efektivna razdalja: 15 m
Atevilo gumbov: 3
‘ivljenjska doba gumbov miske: 3 milijone pritiskov tipk
Lodjivost: 1600 DPI
Napajanje: 1 * AA Philips baterija
Vmesnik: brezZicni sprejemnik USB
Dimenzija izdelka: 110 * 66 * 35 mm
TeZa izdelka: 83g
10. Obmode delovne temperature: 0°C do 40°C
11. Obmode delovno viaZnosti: 10% - 85%.
Odpravljanje tesav
1. Prepricaite se, da je brezZini USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v vrata
USB racunalnika.
2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
3. /Ee razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmode,
zmanjSajte razdaljo za boljse delovanje.
/Ee teZave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najblizjem prodajalcu. Izdelka ne razstavijajte na silo,
Pozor
1. Fotoelekirina tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini povrsin.
Mi&ke ne uporabljajte na odsevnih, prozomnih ali neravnih povrsinah.
2. Za cenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibajte.
4. 1zdelka ne razstavijajte na silo.
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na od.
6. Ne vstopajte v deZ, sonce ali ogenj.
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

eNonswN R
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Manual de usuario | Espaiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inalambrico
4. Sensor 6ptico
5. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
6. Puerta de la bateria
Guia de conexién
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.
3. Saque el receptor y cierre la puerta de la baterfa.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Rat6n inalambrico
2. Receptor inalambrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 * pila AA (ratén interior)
Requisitos del sistema
1.1* puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior, Android 3.2y
superior; Mac OS 10.5 y superior;
Especi caciones técnicas
. Conectividad: inalambrica de 2,4 GHz
Distancia efectiva inalambrica: 15 m
Numero de botones:
Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
Resolucién: 1600 DPI
Fuente de alimentacion: 1 * pila AA Philips
Interfaz: receptor inalambrico USB
Dimensi6n del producto: 110 * 66 * 35 mm
Peso del producto: 83 g
10. Rango de temperatura de trabajo: de 0 ° C 2 40 ° C.
11. Rango de humedad de trabajo: 10% - 85%.
Solucién de problemas
1 de que el receptor
conectado al puerto USB de la computadora.
2. Aseglirese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3. Sila distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo, reduzca
la distancia para un mejor rendimiento.
Sino puede resolver el problema, intente encontrar la solucién en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.
Atencién
1la

PEONDM LGN

USB del producto esté correctamente

puede detectar el jento del
mouse en la mayoria de las super cies. No utilice el mouse en super cies

re ectantes, transparentes o irregulares.

2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.

3. No doble ni doble el producto.

4. No desmonte el producto a la fuerza.

5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.

6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.

7. No enjuague directamente con agua.
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Anvéndarmanual | Svenska
Funktionsdversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och hoger knapp
3. Tradlos mottagare
4. Optisk sensor
5. PA/ Av-omkopplare
6. Batterilucka
Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.
2. Dra av batteriets isolerings Im. SI& p& strombrytaren.
3. Ta ut mottagaren och stang batteriluckan
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.
Forpackningens innehall
1. Tradlos mus
2. Tradiés mottagare
3. Anvéindarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)
Systemkrav
1.1 *USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 eller senare; Android 3.20ch
senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska speci kationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradIost
2. Tradi6st e ektivt avstand: 15m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Upplsning: 1600 DPI
6. Stromforsorjning: 1 * AA Philips-batteri
7.
8.
9

. Granssnitt: USB tradlés mottagare
Produktdimension: 110 * 66 * 35 mm
. Produktvikt: 83 g
10. Driftstemperaturomrade: 0 ° C ill 40 ° C.
11. Luftfuktighet vid drift: 10% - 85%.
Felsokning
1. Se ill att den tradlésa USB-mottagaren pé produkten &r korrekt ansluten till
datorns USB-port.
2. Se till att datomn uppfyller minimikravet pa systemet.
3. Om avsténdet mellan produkten och mottagaren dverskrider ett e ektivt
réckvidd ska du minska avstandet for béttre prestanda.
Om du inte kan l6sa problemet kan du forsoka hitta Iosningen fran Philips
webbplats eller narmaste aterforsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppmérksamhet
1. Fotoelektrisk teknik kan detektera musrorelser pa de esta ytor korrekt. Anvénd
inte musen pé re ekterande, transparenta eller ojamna ytor.
2. Anvand en torr och mjuk trasa for att rengora produkten.
3. Vik eller boj inte produkten
4. Taiinte isar produkten med vald.
5. Rikta inte ljuset frin musens botten mot dina dgon.
6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.
7. Spola inte direkt med vatten.
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Kullamm klavuzu | Tirkge
Fonksiyona genel baksce
1. Kaydirma tekerleli
2. Sol ve sal diilmeler
3. Kablosuz allc
4. Optik sensor
5. ON / OFF anahtarl
6. Pil kapail
Bazlant> kolavuzu
1. Pil kapalinf itin.
2. Pil yalitim Imini cekip cikarin. Giig anahtarini agin
3. Aliclyi gikarin ve pil kapalinf kapatin
4. Aliciyl bir bilgisayarin USB bailanti noktasina takin.
Ambalaj Ygerizi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alicl
3. Kullanim kilavuzu ve énemii bilgiler
4.1* AA pil (farenin iginde)
Sistem gereksinimleri
1.1 * USB bailanti noktasi
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 veya iistii; Android 3.2ve Usti;
Mac OS 10.5 ve iizeri;
Teknik 6zellikler
Ballanti: 2.4GHz kablosuz
Kablosuz Etkili mesafe: 15m
Diiime sayisl: 3
Fare diiimelerinin 6mrii: 3 milyon tu® vurubu
Noziiniirlik: 1600 DPI
Giig kaynall: 1 * AA Philips pil
Arayiiz: USB kablosuz allcl
Uriin boyutu: 110 * 66 * 35mm
9. Uriin alirlii: 83g
10. Nalidma sicaklik arallll: 0 ° Cila 40 ° C.
11. Nali®ma nem aralli: %10 - %85.
Sorun giderme
1. Uriiniin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB ballanti noktasina dofru
Dekilde takildiiindan emin olun.
2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karBiladilindan emin olun.
3. Uriin ile alicl arasindaki mesafe etkili bir arallli abarsa, daha iyi performans icin
liitten mesafeyi azaltin.
Sorunu gézemezseniz, liitfen ¢ozamii Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya caliDin. Litfen trind zorla sokmeyin.
Dikkat
1. Fotoelekrik teknolojisi, farenin hareketini colu yiizeyde doiru Dekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan ytizeylerde kullanmayin.
2. Uriini temizlemek igin litfen kuru ve yumuDak bir bez kullanin.
3. Uriinii katlamayin veya biikmeyin.
4. Uriinii zorla sékmeyin.
5. Farenin altindaki [BIii gozlerinize yoneltmeyin.
6. Yalmura, giineDe veya ateDe girmeyin.
7. Doirudan suyla yikamayin.

-
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2021 Top Victory Investments Limited . All rights reserved.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
Top Victory Investments Limited , and Top Victory Investments Limited is the
warrantor in relation to this product.

Speci cations are subject to change without notice.

Made in China

Register your product and get support at:
www.philips.com/welcome
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